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ABSTRACT 

 

Taking the contradiction between Chinese learners' strong interest in learning Lu 

Xun's works and the reality of textbook writing and classroom teaching as the starting 

point, this study takes the selected texts of Lu Xun's works as the basis and counts the 

selected texts of Lu Xun's works in Chinese textbooks for international students in the 

past fifty years. Taking two Chinese language textbooks as the objects, the study 

explores the current situation of selected works of Lu Xun in Chinese language 

textbooks for international students through the research methods of documentary 

research and statistical analysis in order to provide valuable suggestions for textbook 

writing, classroom teaching and cultural dissemination. The statistics and analysis of 

the selection of Lu Xun's works in Chinese language textbooks for international 

students can help to understand the characteristics of the selection of Lu Xun's works 

in Chinese language textbooks in recent years. Based on the global Chinese language 

textbook database and various online resources such as the official website of Beijing 

Language and Culture University Press and the library of Beijing Normal University, 

the author has checked more than 2,000 Chinese language textbooks. Among them, 70 

Chinese textbooks were selected to include Lu Xun's works, and a total of 111 works 

were selected. The analysis results show the following characteristics of the selected 

works of Lu Xun in the current Chinese language textbooks for international students: 

firstly, from the perspective of publication information, there are two climax periods 

of selected works of Lu Xun, namely the 1980s and the first decade of the 21st 
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	��� genre with the highest rate of selection. In the 

statistical analysis of Lu Xun's works in Chinese textbooks written for international 

students, the author finds that the selection of Lu Xun's works in Chinese textbooks 

has made an achievement that cannot be ignored. However, there are also 

shortcomings. Therefore, taking the selected works of Lu Xun in Chinese language 

textbooks as the starting point, the author selects two representative advanced 

comprehensive Chinese language textbooks for comparative analysis, taking into 

account many factors such as publication information, application targets, and 

textbook users' evaluations. On this basis, the selected works of Lu Xun in Chinese 

language textbooks for international students are objectively explained. The purpose 

of this thesis is to provide some reference for the selection of famous writers in 

Chinese textbooks and the teaching of literature in classroom with Lu Xun's works as 

a breakthrough. 
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